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Prefixed Verbal Forms in Personal Names from Ebla*

M. Krebernik - Munich

0. Introduction, suffix conjugation

~ Almost all verbal forms contained in. personal names from Ebla
belong to the prefix conjugation. The existence of a suffix conjugation
corresponding to the Akkadian stative might be deduced from the
predicative use of adjectives without an ending in names like

dab  -ar-ruyz /tab-/ "is good" (?)
i-lum -na-im /-na‘im/ " is pleasant"

Literary context supplies the plural forms ax(NI)—bu-hu /Habbuh-
@/, da-nu-nu /dannun-u/ and ’a -bu—ha /Habbuh-a/, da-nu-na /dannun—
a/ for the m. and f. respectively.

In personal names, the use of the case-ending /-a/ in a predicative
sense is much more common, e.g.

a-bag -il (= ax(NI)-ba -il) /’aba-/ "is father"

a-ma -il /‘amma-/ "is uncle"

ar-ra -il /harra-/ "is a mountain" (?)?
li-ma -(@da-gan (but dda-gan -li-im) /li’ma-/ "is Lim"3

um-ma -a-hu (besides um -a-hu) /’umma-/ "is (like a) mother"

There are no clear examples of a suffix conjugation expressing
not condition but action. In other terms, there seem to be no examples

* All personal names from Ebla texts cited in the present article are listed with their
references on pp. 61-69.
RET I 3 IV 6-7, V 2-3,
Cf. a-ra -NI for initial h(h)?
3 According to P. Fronzaroli, SEb 1 (1979) 12, and Archivio Glottologico Italiano 45
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of a verbal category corresponding to the perfect of later west semitic
languages. Names like

ba-na -ah
ha-ra -il (besides hag(HAL)-ra -il/NI)

which at first glance seem to contain perfect forms in /-a/ ("the brother
has created" or "he has created a brother" and "Il has chosen") should
better be interpreted according to the afore-mentioned type as composed
of a predicative noun and its subject: "the brother is face /pana-/(?)",
"Il is...". The interpretation "Il has chosen" appears questionable not
only for morphological, but also for semantic reasons, since it seems
to presuppose Hebrew theology in the IIId millenium. :

A great number of personal names are composed of a prefixed
verbal form and a noun, the verbal form usually preceding the noun
. which may be its object or, less often, its object."

Furthermore, there are many names consisting of a single prefixed
verbal form. This type may be regarded as a shortened form of the
first one. Corresponding names of the first type, i.e. names formed
with the same verb and a noun, often coexist hand help to identify
names of the short type.

Both types are known from Akkadian and other semitic languages
as well.

1. Endings

1.1. The attested verbal forms belong to the 3d m., 3d f., proba-
bly also 2d. m., and 1st person sg. which are marked by prefixes only.

In composite names, these forms, like the Akkadian indicative, have
no endings, e.g.

i-mur -li-im
da-mur -li-im
a-mur -li-im
{l/ir- ag -da-mu
ig-ri-i§ -pa-lam
ig-bu-ul -ma-lik

1.2. Names consisting of a single verbal form may equally occur
without an ending. Often, however, nominal endings are added:

(1960) 145, li’im is the deified "gruppo gentilizio" as well as its leader (identical with Ass.
limmu).

Clear examples of names containing a direct object of their verbal element are
ab-ri -a-hu, ar-si-a-ha (and variant spellings), ar-$¢ -ti-lu, U-da ah/a-ha. The second of
these names has a semantic equivalent with inversed order of elements: a-ha -ar-$é.
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ar-si : cf. -ar-si -ah/a-ha/a-hu/a-pum
en-ar en-ar -da-mu
] =li-im

en-gi-su/Sum en-gi-i§ -ar

en-zi en-zi-um en-zi -ar

en-zu-ruj

i-ri-ig i-ri-gu i-rt-ig  -de-mu

(-ig) -gi-nu

i-ti-ig cf. i-ti-ig  -li-im

i-ti-in i-ti-in  -i-lum
ib-du-ruj p/ra/lu/lum ib-dur -a-ruj?

ig-bu-ul ig-bu-ul -ma-lik
ig-na-um ig-na -da-ar

ig-ri-i$ ig-ri-su/sa ig-ri-i§ -da-mu
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ig-su-ud

{l-ba-um {1-ba -da-ar
-da-mu
~-du-du
-gu-nim
-i-$ar
-IGL.DU/DUg
-ma-lik
sa/sa-mu

. -zi-Kir
ir-a , ir-a =il

3 -

ir-gab -ar

-da-mu
dar-gdb-bt. dar-gab -da-mu
ir-i-bu-/ba ir-ib -da-mu
-ga-ar
-NI

ir-ga-bu

r-ib -ga-ma-alg
-NI

i-ri-ib =il

i$11-a i$11-a  -da-mu
=il
-ma-lik
-ne-HAR

i$11-a-rum i$11-ar  -da-mu
=li-im
-NI

When different endings (0, /-u(m)/, /-a/) are attested it can hardly
ever be ascertained whether one and the same person is meant, as
is the case with i-ri“ig and i-ri-gu. It remains unclear whether this
is due to the scarcity of the evidence or to a distinctive function of
the morphological difference.

1.3. Sometimes a sign used to express the nominal ending of the
shortened form helps to specify the final radicals
en-ga-ug/Ug4/ums cf. en-ga -am

5 ug alternating with Uy occurs also in ib-da-ug/Uy of which no corresponding compos-
ite name is attested. Uy alternates with @ in the name en-4(-U4) besides en-"a -da-mu.
Uy expressing the nominative ending is probably to be read -tim, cf. ZA 72 (1982) 204.
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i-da-u i-da
i-bi-u i-b{
i-ri-ig/gu (see 1.2.)
ir-AN-mu, ir-a-mu ir-AN
il-AN

For en-ga-, the spelling ug of the nominal

root is n-g-h "to shine".

For i-da- and i-bf-, the spelling it of the ending, which genérally

-da-ba-an
=li-im
-mu-ud/du
-sum

-ad-mu
-am
-ba-hal
-gam
-il/NI
-ma-lik
-ni-ki-mu

-a-du
-da-mu
-da-si-in
-i$-lu
-ni-HAR
-ni:lci—mu
-SU
-zi-kir
-Zi-mu

-a-hir
-da-ar
-da-hu-mu
-da-si-in
-ga-ma-alg
-gi-nu
-ma-lik
-dar
-da-gan
-da-si-in

ending points to final
h/h or y8 In view of the preceding stem-vowel /a/, the most probable

represents /<7 confirms that y-d-¢ "to know", and n-b-> "to name",

"to proclaim" are the underlying roots.

For i-rf-ig-, the spelling -gu of the ending points to final q rather

than k® and thus speaks against underlying >-r-k "to be long".

6 Cf. ZA 72 (1982) 219-221.
Cf. ibid.
Cf. ibid. 207-208.
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If we rightly interprete ir~AN-mu and ir-a-mu as variant spellir{gs
of a shortened form of composite names with the verbal'elemer.lt -
AN-, then it follows that AN is to be read am here.dThls reac\lmg is
supported by the Old Akkadian spelling am in ir-am-%da-gan, ir-am-
dma-lik, ir-am-D[INGIR].’ ‘

2. Prefixes
2.1. 3d m. sg.

2.1.1. The following spellings of the prefix are clearly recognizable:

i-mur  -li-im

ib-dur il

ig-mul -da-mu

th-8u-ub -da-mu (var. ig-su-ub -da-mu!)
l-a/e  -da-mu

en-bu-u -li-im

ir-gdb -da-mu

i$-mda  -i-lum

i$11-ar -da-mu

ug-ma -li-im (root primae w: w-m-?)

i is generally distinguished from i, which never is used for the 3d
person prefix. It stands normally in place of semitic h/h and y, W%!el.'eas
1 mostly represents semitic /¢ (cf. 1.3. and note 5). The same distinc-
tion is made between ug and u, (cf. 1.3. and note 4),\ and seems to be
the reason also for the constant use of fl-, en- and r- instead of }l‘,
in- and ir- for the prefix of the 3d person m. which obviously was /yi-/,
/yu-/. ,

In the case of i$- and i§j1-, however, there seems to be a tendency
to differentiate between the two signs according to thg final consonant
of the syllable, semitic § and § being represented by i§, semitic d and
t by i811:10

9 See MAD III, 230 s.v. R'JM. Note also ir-a-mu.’ :

The use of i§ and i¥)] in personal names is very regular. Exceptions are rare and
uncertain: i¥11-ma -NI (instead of i§-md -NI?), i¥§11-ba-um (to be connected with i$-ba-
-?), i811-gi-nu (¥-k-n?). The distinction seems to be confirmed by the lexical texts, where,
however, both signs alternate in 2 or 3 cases. Note i§ standing in place of § in MEE 1V, 227/
488 (d-r-%, see ZA 73 [1983] 10), 569 (¥-h-H, see ib., 21), 126..9 '('y-b-§, see :b., 42_). 1279/80
(Pi¥k-/ "testicle", equivalent of $IR, 1375 (/’i¥dum/ "seat”, "foundation", equivalent of
DUR), and also in 809 (goddess I¥hara, cf. Ugaritic spelling u§hr'y)., against i¥11 for t in
660 (°/“t-k-1, see ZA 73 [g1933] 26) and 965b (/’itpatum/ "quiver", equivalent of MAR.URUj),
Contradictions seem to be 1184 (i% for t in t-q-1, see ZA 73 L19§3] 42:) ar.xd probably 0350
(811 for ¥ in d-r-¥?). In one of the two clear cases of § alternating with i¥1, semitic s is
involved (s-b-), and there is also a third, completely irregular spelling sa (500/528, see
ZA 73 [1983]18). In the second case, etymology is unclear (542/566, semitic?).
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§-p-n is$-ba -il/NI

gm-h/* i$~-ALg -da-mu
(or s->-1)'2

§-m-°13 i$-md -da-ar
-da-ba-an
-da-mu
-ga-lu
-gar-du
-i-lum
-il/NI
=li-im
-ma-lik
-$um
-zi-Kir

sr-H i$-ra . =il/NI
is-la -ab
. -BE-
-da-du
-ma-lik
-NI

d-k-r'® i$17-gur . -da-mu
-KU
-li-im
~-TI

t-m-r'® i$11-da-mar- 4da-gan
tr-y'7 (2)  i81p-ri -mu-ud

t--yl8 i$11-a -da-mu
=il
-ma-lik
-ne-HAR

t-g-r'® i$11-ar -da-mu

11 cf. Akk. $ebiim "to be satiated".

2 The reading ma}h instead of al6 is based on the spelling l§-ma-an -ma-lik cxted above
by Fronzaroli, in p. 21. The root is ¥-m-¢ or $-m-h (cf\y Akk. $emim "to hear" / Samahum
"to be vigorous", "to thrive"). The latter poss1b1hty is to be preferred if dal/diil-da-ma-
Llu/ha belongs here (see 3.2.), since € in Ebla is not expressed by ha/hi/hu. The reading alg
is, however, not completely excluded (cf. Akk. $Glum "to ask").

13 cf. Akk. $emiim "to hear".

14 cf, vidra'sl (2).

15 cf, Akk. z/sak/qdarum "to mention", "to name".

16 cf. ugar. il/m(y)-ttmr. See note 36

17 cf, Akk. $ariim "to be rich" (i¥ru!)? Or /“idri-/ "my help".
18 Cf. Akk. $eflim "to seek", "to demand".

19 cf. Akk. $a'drum "to defeat".
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If we rightly interprete ir~AN-mu and ir-a-mu as variant spellir{gs
of a shortened form of composite names with the verbal element ir-
AN-, then it follows that AN is to be read amg here.dThis rea?ing is
supported by the Old Akkadian spelling am in ir-am-%da-gan, ir-am-
dma-lik, iram-D[INGIR].? '

2. Prefixes
2.1. 3d m. sg.

2.1.1. The following spellings of the prefix are clearly recognizable:

i-mur  -li-im

ib-dur -il

ig-mul -da-mu

ith-8u-ub -da-mu (var. ig-su-ub -da-mu!)
tl-a/e  -da-mu

en-bu-us -li-im

ir-gdb -da-mu

i$-md  -I-lum

i$11-ar -da-mu

ug-ma  -li-im (root primae w: w-m->?)

i is generally distinguished from 1, which never is used for the 34
person prefix. It stands normally in place of semitic h/h and vy, w%xez.-eas
1 mostly represents semitic °/¢ (cf. 1.3. and note 5). The same distinc-
tion is made between ug and U, (cf. 1.3. and note 4),\ and seems to be
the reason also for the constant use of fl-, en- and - instead of il-,
in- and ir for the prefix of the 3d person m. which obviously was /yi-/,
/ _/-

YuIn the case of i$- and i§11-, however, there seems to be a tendency
to differentiate between the two signs according to th? final consonant
of the syllable, semitic § and $ being represented by i, semitic d and
t by i$y:'0

9 See MAD III, 230 s.v. R'1M. Note also ir-a-mu.’ :

10 The use of i¥ and i$11 in personal names is very regular. Exceptions are rare and
uncertain: i¥;1-ma -NI (instead of i$-md -NI?), i¥11-ba-um (to be connected with i§-ba-
«es?), 1§71-gé-nu (¥-k-n?). The distinction seems to be confirmed by the lexlc'al texts, where,
however, both signs alternate in 2 or 3 cases. Note i§ standing in place of § in MEE 1V, 221/
488 (d-r-¥, see ZA 73 [1983] 10), 569 (¥-h-H, see ib., 21), 1269 (y-b-¥, see ib., 42), 1279/80
(i8k-/ "testicle", equivalent of SIR, 1375 (Pidum/ "seat”, "foundation", equivalent of
DUR), and also in 809 (goddess I¥hara, cf. Ugaritic spelling u§bry)‘, against 817 for ¢ in
660 (°/“t-k-1, see ZA 73 5933] 26) and 965b (/’itpatum/ "quiver", equivalent of MAR.URUs;).
Contradictions seem to be 1184 (% for t in t-g-1, see ZA 73 (1983] 42) and probably 0350
(i%17 for ¥ in d-r-¥?). In one of the two clear cases of § alternating W'lth 1811, semitic S is
involved (s-b-%), and there is also a third, completely irregular spe!llpg sa (500/528, see
ZA 73 [1983]18). In the second case, etymology is unclear (542/566, semitic?).
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b1

g&-m-h/¢
(or s->-1

13

)IZ

g-m-°

sr-H

d-k-r'®

'

i$-ba
i§—A L6

i$-md

is-ra
i§-_la

i$11-gur

i$11-da-mar-
i$11-rl

i$11-a

i$11-ar

-il/NI

-da-mu

-da-ar
-da-ba-an
-da-mu
-ga-lu
-gar-du
-i-lum
-il/NI
-li-im
-ma-lik
-$um
-zi-kir

- =il/NI

_ab :
-BE
-da-du
-ma-lik
-NI

-da-mu
-KU
-li-im
-TI
dda-gan
-mu-ud
-da-mu
=il
-ma-lik
-ne-IgAR

-da-mu

11 Cf. Akk. $ebiim "to be satiated".
: 2 The reading mah instead of alg is based on the spelling i§~md-ah -ma-lik cited above

by Fronzaroli, in p. 21. The root is $-m-¢ or $-m-h (cf, Akk. $emiim "to hear" / $amahum
"to be vigorous", "to thrive"). The latter possibility is to be preferred if dal/dul-da-ma-
pu/ha belongs here (see 3.2.), since ¢ in Ebla is not expressed by ha/hi/hu. The reading alg
is, however, not completely excluded (cf. Akk. $dlum "to ask").

13 cf. Akk. $emiim "to hear".

14 cf. vidra'sl (?).

15 cf. Akk. z/sak/qdrum "to mention", "to name".

16 cf. Ugar. il/m(y)-ttmr. See note 36. .

17 cf. Akk. $arlim "to be rich" (i¥ru!)? Or /idri-/ "my help".

18 cf, Akk. $eim "to seek", "to demand".

19 cf. Akk. 3a'drum "to defeat".
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If we rightly interprete ir-AN-mu and ir-a-mu as variant spellirigs
of a shortened form of composite names with the verbal.elemer.xt r-
AN-, then it follows that AN is to be read amg here. dThls reading is
supported by the Old Akkadian spelling am in ir-am-%da-gan, ir-am-
dma-lik, ir-am-D[INGIR].? :

2. Prefixes
2.1. 3d m. sg.

2.1.1. The following spellings of the prefix are clearly recognizable:

i-mur  -li-im

ib-dur il

ig-mul -da-mu

th-8u-ub -da-mu (var. ig-su-ub -da-mu!)
fl-a/e  -da-mu

en-bu-u$ -li-im

ir-gib -da-mu

i$-ma  -i-lum

i$11-ar -da-mu

ug-ma  -li-im (root primae w: w-m->?)

i is generally distinguished from 1, which never is used for the 3d
person prefix. It stands normally in place of semitic h/h and y, wyex:eas
1 mostly represents semitic /¢ (cf. 1.3. and note 5). The same distinc-
tion is made between ug and u, (cf. 1.3. and note 4).‘ and seems to be
the reason also for the constant use of fl-, en- and - instead of il-,
in- and ir for the prefix of the 3d person m. which obviously was /yi-/,
/yu-/.

In the case of i§- and i$y1-, however, there seems to be a tendency
to differentiate between the two signs according to the.: final consonant
of the syllable, semitic § and $ being represented by i, semitic d and
t by i§71:'0

9 See MAD III, 230 s.v. R'1M. Note also ir-a-mu. :

0 The use of i and i$11 in persona,l names is very regular. Exceptions are rare and
uncertain: i¥11-ma -NI (instead of i$-md -NI?), i§11-ba—u.m (to be conne.cted with i$-bg~
«es?), i¥11-gt-nu (§-k-n?). The distinction seems to be confirmed by the lexlc.al texts, where,
however, both signs alternate in 2 oy 3 cases. Note i§ standing in place of 8 in MEE 1V, 221/
488 (d-r-%, see ZA 73 [1983] 10), 569 (¥-h-H, see ib., 21), 12?9 '(‘Y'b-§, see :b-, 42}, 1279/80
(/’i¥k-/ "testicle", equivalent of SIR, 1375 (/’i¥dum/ "Se?.lt ’ foundatxo;'x » equivalent of
DﬁR). and also in 809 (goddess I§bara, cf. Ugaritic spell?ng .yﬁibry)_. against i¥;7 for t in
660 (/“t-k-1, see ZA 73 [1983] 26) Sad 965b (/’itpatum/ "quiver", equivalent of MAR.URU),
Contradictions seem to be 1184 (i§ for t in t-g-1, see ZA 73 [1983] 42) and probably 0350
(811 for ¥ in d-r-¥?). In one of the two clear cases of § alternating with i¥1;, semitic s is
involved (s-b-¢), and there is also a third, completely irregular spelling sa (500/528, see
ZA 13 [1983]18). In the second case, etymology is unclear (542/566, semitic?).
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g-p- 11 i$-ba -il/NI

g-m-h/¢ i$-ALg -da-mu
(or s->-1)'2

4-m-°13 i§-md -da-ar
-da-ba-an
-da-mu
-ga-lu
-gar-du
-i-lum
-il/NI
=li-im
-ma-lik
-$um
-zi-kir

sr-H i$-ra . -il/NI
is-la -ab
‘ -BE
-da-du
-ma-lik
-NI

d-k-r'® i$11-gur -da-mu

o -KU
=li-im
-TI

t-m-r'® i$11-da-mar- dda-gan
tr-y'7 (?)  i$1-ri -mu-ud

t-"-y18 i$11-a -da-mu
<it
-ma-lik
-ne-HAR

t-g-r'® i$11-ar -da-mu

11 cf. Akk. $eblim "to be satiated".

; 2 The reading mah instead of alg is based on the spelling i§-m6—ab -ma-lik cited above
by Fronzaroli, in p. 21. The root is ¥-m-¢ or §-m-h (cf, Akk. Semiim "to hear" / $amahum
"to be vigorous", "to thrive"). The latter possibility is to be preferred if dal/diil-da-ma-
pu/ha belongs here (see 3.2.), since € in Ebla is not expressed by ha/hi/hu. The reading alg
is, however, not completely excluded (cf. Akk. $alum "to ask").

13 Cf. Akk. $emiim "to hear".

14 cf. vida'el (2).

15 cf. Akk. z/sak/qdrum "to mention", "to name".

16 cf. Ugar. il/m(y)-ttmr. See note 36. .
17 cf. Akk. ¥ariim "to be rich" (i¥ru!)? Or /“idri-/ "my help".
18 cf, Akk. $e'im "to seek”, "to demand".

19 cf. Akk. $a'drum "to defeat".
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If we rightly interprete ir~AN-mu and ir-a-mu as variant spellin‘gs
of a shortened form of composite names with the verbal element ir-
AN-, then it follows that AN is to be read amg here.dThis reac‘ling is
supported by the Old Akkadian spelling am in ir-am-%da-gan, ir-am-
dma-lik, ir-am-D[INGIR].? '

2. Prefixes
2.1. 3d m. sg.

2.1.1. The following spellings of the prefix are clearly recognizable:

i-mur  -li-im

ib-dur il

ig-mul -da-mu

th-$u-ub -da-mu (var. ig-su-ub -da-mu!)
{l-a/e  -da-mu

en-bu-u$ -li-im

ir-gdb -da-mu

i$md  -i-lum

i$11-ar -da-mu

ug-ma -li-im (root primae w: w-m->?)

i is generally distinguished from i, which never is used for the 3q
person prefix. It stands normally in place of semitic h/h and y, whereas
1 mostly represents semitic >/¢ (cf. 1.3. and note 5). The same distinc~
tion is made between ug and u, (cf. 1.3. and note 4),\ and seems to be
the reason also for the constant use of fl-, en- and ir- instead of il-,
in- and ir for the prefix of the 3d person m. which obviously was /yi-/,
/yu-/.

In the case of i§- and i§11-, however, there seems to be a tendency
to differentiate between the two signs according to the final consonant
of the syllable, semitic § and § being represented by i§, semitic d and
t by 1535 10

9 See MAD III, 230 s.v. R'{M. Note also ir-a-mu.’ )

0 The use of i§ and i¥;] in personal names is very regular. Exceptions are rare ang
uncertain: i¥11-ma -NI (instead of i§-md -NI?), i§j1-ba-um (to be connected with i§-bq-
«ee?), i11-gt-nu (¥-k-n?). The distinction seems to be confirmed by the lexical texts, where,
however, both signs alternate in 2 or 3 cases. Note i standing in place of s in MEE 1V, 227/
488 (d-r-%, see ZA 73 [1983] 10), 569 (§-h-H, see ib., 21), 1269 (y-b-¥, see ib., 42), 1279/80
(i¥%k-/ "testicle", equivalent of SIR, 1375 (/’i¥dum/ "seat", "foundation", equivalent of
DUR), and also in 809 (goddess I#hara, cf. Ugaritic spelling u¥pry), against i1 for t in
660 (°/“t-k-1, see ZA 73 [%983] 26) and 965b (/’itpatum/ "quiver", equivalent of MAR.URUj),
Contradictions seem to be 1184 (i¥ for t in t-q-1, see ZA 73 [1983] 42) and Pprobably 0350
(i¥11 for § in ¢-r-¥?). In one of the two clear cases of § alternating with i¥11, semitic s is
involved (s-b-¢), and there is also a third, completely irregular spelling sa (500/528, see
ZA 73 [1983]18). In the second case, etymology is unclear (542/566, semitic?).
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b1 is-ba -il/N1

-m-h/¢ l.g-ALb . -da-mu
(or s->-1)'2

g-m-13 i§-md ~-da-ar
-da-ba-an
-da-mu
-ga-lu
-gar-du
-1-lum
-il/NI
=li-im
-ma-lik
-$um
-zi-kir

sr-H iS$-ra . =il/NI
is-la -ab
. -BE
-da-du
-ma-lik
-NI

d-k-r'® i$11-gur . -da-mu

= -KU
-li-im
~-TI

t-m-r'S i$11-da-mar- dda-gan
tr-y!7 ()  i$1p-ri -mu-ud

t--y18 i$11-a -da-mu
il
-ma-lik
-ne-HAR

t-gr'® i$11-ar -da-mu

11 cf. Akk. $ebim "to be satiated".

12 The reading mah instead of aly is based on the spelling i§-md-ah -ma-lik cited above
by Fronzaroli, in p. 21. The root is ¥-m-¢ or §-m-h (cf, Akk. $emiim "to hear" / S$amahum
"to be vigorous", "to thrive"). The latter possibility is to be preferred if dal/diil-da-ma-
pu/ha belongs here (see 3.2.), since € in Ebla is not expressed by ha/hi/hu. The reading alg
is, however, not completely excluded (cf. Akk. $alum "to ask").

13 cf, Akk. $emiim "to hear".

14 cf, vidra'el (2).

15 cf, Akk. z/sak/qdarum "to mention", "to name".

16 cf. Ugar. il/m(y)-ttmr. See note 36. -

17 cf. Akk. $ariim "to be rich" (i¥ru!)? Or /“idri-/ "my help".

18 cf. Akk. $e'lim "to seek", "to demand".

19 cf. Akk. $a'drum "to defeat".
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~li-im
-NI

-2.1.2. There are two examples of i- alternating with a- in the name
of one and the same person:

i-da-ra-ag : a-da-ra-ag/gi :
i-ga -li-im : a-ga -li-im (cf. also i-ga -i$-rujz/la-um)

In two other cases, it is not clear if the variant spellings represent
the same name:

i-ib -ma-lik : a-ib ~ma-lik (cf. also i-ib -na-im)
i-dub -da-mu : a-dub -da-mu

a- may represent the 3d person prefix also in the names
a-P1 -i-$ar
-$um
a-nu-ud -ha-lam (cf. i-nu-ud -da-mu)

The spelling a- in all likelihood reflects the prefix in its presum-
ably older form /ya-/. An alternation between a- and i- reflecting
the same phonetic changeis found also in the nominal pattern PaRiS-um
of a root primae y (y-m-n):

A.ZI = a-me-ntim, a-me-tum, i-me-tum (/yaminum/,/yamittum/,/yimit-
tum/).2°

2.1.3. In view of the great number of names formed with i$-ma-
(see 2.1.1.), the spelling G¥- in G$-ma -zi-kir, which at first glance
seems to represent a lst person sg., should probably be interpreted
as /ya$-/ containing the 3d person prefix in its older form. This inter-
pretation is further supported by the existence of i§-ma -zi-kir. The
same might be true for a$-ba -NI compared with i$-ba -il/NL.

2.2. 1st person sg.

2.2.1. The prefix of the lst person sg. is clearly attested in the
spellings:

ab-ri -a-hu "I have seen a brother"

20 MEE 1V, 534. Cf. ZA 73 (1983) 20.
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ar-si -ah./a-aa/a-hu/a-hum "I have got a brother"
ar-$& -a-fa/a-hu
~ti-lu "I have got a..."

u-da -ah/a-pa (root primae w) "I have found a brother"
-sa "I have found her (a sister?)"

With a root primae w, the spelling U- of the 1st person prefix con-
firms initial > and contrasts with ug- in the 3d person prefix (see 1.3.
and notes 4, 5). The different spellings prove that in Ebla the 3d and
1st person prefixes were still different as to their initial sounds.

2.2.2. Forms written with initial a- theoretically permit three inter-
pretations, namely as the 1st person with prefix /°a-/, or as the 3d
person with prefix /ya-/, or as the imperative of roots primae 2 follow-
ing the Akkadian pattern (@amarum : amur!). Examples are

a-mur -da-mu
=il
-li-im

a-Su-ur -il/NI
-ma-lik

a-$u-ur -ma-lik

a-Sury(HIxMAS) -ma-lik

2.2.3. The possible spelling NI = 2a; of the lst person sg. prefix
cannot unambiguously identified in personal names. Clear examples
are, however, found in context.?'

2.3. 3d £./2d m. sg

2.3.1. The 3d person f. and the 2d person m. sg. are both formed
with the same t-prefix. Most spelhngs point to /ta-/. Roots primae
w have da- besides du- (du/da-bil-, du/da-zi). Both spellings alternate
in du/da-bil -da-mu, representing, in all likelihood, the name of one
and the same person. Thus, da-bil and da-zi most probably reflect
the original forms /tawbil/ and /tawdi’/ of monophthongized /tiibil/
and /tudi’/ (Akk. tubil, tigi), respectively. There are, however, also
examples for /ti-/ and even for /tu-/ which ist not caused by initial
w of the root or by a $ or D stem (dul-ba-, dul-da-, dul-Pl-, where-
as dul-da-ma-hu/ha could represent a D stem with infixed t). No regular
vowel-distribution between prefix and stem can be seen. In ti-gi-,
ti-ri-ig-, ti-Sa/3é, ti-$ar, only one or two radicals are expressed in

21 TM.75.G.1444 XV 17: NI-i (see D.O. Edzard, SEb 4 [1981] 44 and 54). TM.75.G.1531
11 4: NI-ma-ra-an (see Fronzaroli, SEL 2 [1985] 26 f.).
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writing. The vowel of the prefix might be influenced by a first weak
radical at least in ti-$ar (y-$-r). In literary contexts, the prefix ti-
occurs with some verbal forms corresponding to the Akkadian present:
ti-a-ba-an (</tilabban/),?? ti-da-hu-ruj,?® ti-na-pu-ud.2* There, ti-
might reflect a weakening of the prefix-vowel in an unstressed syllable.
The same might be true with the personal name ti-ig-da-ra-ab, if this
represents a form /taktarrab/ corresponding to an Akkadian Gtn
preterite.
The following names and spellings occur:

da-bil -da-mu
da-du-tr
da-dub
da-mur -da-mu
~li-im DUMU.MUNUS
da-hi-ir -ma-lik
da-hir -da-mu DAM, DUMU.MUNUS
-ma-lik DUMU.MUNUS
da-zi ~du-du
-ma-ad(-um)/ma-du
tab-du-ra
tab-r{ -sa
dabg-bu-ul/lu
dabg-da-ug
dabg-HAR -d>4-da DAM
DABg-zi -ma-lik
dag! (E, KA)-mul  -da-mu DUMU.MUNUS
dag-ri-i$ -da-mu DUMU.MUNUS
dal-da -gam
dal-da-ma-hu
dal-zi
dar-amg, -ma-lik DUMU.MUNUS

22 ARET V 312, cf. 3d person i-a-ba-nu, ibid. 1 IV 7.

23 Ibid. 6 XII 2. The text has a duplicate in Tell Abii Salabikh (OIP 99, 326) and there-
fore probably should not be considered a primary source for the study of "Eblaic".
Ibid. XIII 5. See previous note.
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dar-gab -da-mu DUMU.MUNUS
dar-gab-bu
dar-HUB -da-mu
dar-ib -da-mu DUMU.MUNUS
dary/dirg(BAN)-géb -du-lum
ta$-da -ad-mu
-ma-lik
ta$-ma -da-mu DUMU.MUNUS
-ti-lu DAM
-dyTy DAM, DUMU.MUNUS
-zi-kir DAM, DUMU.MUNUS
ti-gi -dyTUu DAM
ti-ig-da-ra-ab
ti-i$-te -da-mu DUMU.MUNUS
ti-ri-ig -da-mu DAM
ti-ri-in -da-mu
ti-$a/3a'(BUR)/¢ ~li-im ma-lik-tum
ti-$ar
ti-ti-nu/na
du-bfl -da-mu - AZU.MUNUS
-ma-lik DUMU.MUNUS
du-zi -i-$ar DUMU.MUNUS
dul-ba -ma-lik
dul-da -gam
dul-PI -ga-ba-alg

dul-da-ma-hu/ha

Of the two possible readings dabg and da5 of the sign URUDU
only the former seems to be in current use in Ebla.?’ In the case of
the name dab6—HAR a-da, the reading dabg is confirmed by the
corresponding m. name lb-HAR —d’a-da, whereas the readmg of IjAR
remains unclear. According to shortened names like ib-Bu-ir, ib-hur.ir.
and ib->a-ra, ib-ar, both, hur and ar, seem to be possible. In DABg-zi
-ma-lik, the reading of DAB(, cannot be firmly established.

25 Cf, ZA 72 (1982) 205.
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A verbal prefix seems to be involved also in the name BAN-gdb
-du-lum. The reading lrx for BAN, which was suggested by G. Pettina-
to28 on the basis of lr-gab -ar/da-mu agrees as to its final consonant
with following -rdm in the name a-BAN-rdm. On the other hand, no
cornparable spelling with ir or ir in place of BAN can be found, whereas
a-BAN-rim may be compared with a-da-ra, a-da-ri. A reading dary
seems to be confirmed by the toponym dar—ha—tlkl if compared with
BAN-ha-ti-umKki, A possible reading dirg results from the identifica-
tion of BAN—ga with Terqa as pointed out by A. Archi and W.G.
Lambert.?’

For the spelling UR- of the prefix, the readings ta$- and té$- are
possible. In accordance with the majority of spellmgs, ta$- should be
preferred. There is also syllabic evidence for ta$ in the name >a-ta¥-
$a, if compared with >a-da-sd/Se.

The reading diil- is confirmed by the existence of comparable names
with dal-:

dul-da -gam dal-da -gam
dul-da-ma-hu/ha  dal-da-ma-hu

Furthermore, dil-da-ma-hu/ha and dal-da-ma-hu can be compared
with Tl-da-ma-pu, which represents a 3d m. (see 2.3.3.).

2.3.2. Most of the above names composed of or containing a verbal
form with prefixed /ta-/, /ti-/, /tu-/ are feminine according to explicite
information (e.g. DAM) or context. Obviously, the 3d person f. is used
to form feminine names regardless of whether or not the grammatical

subject of the verb is feminine. This phenonmenon is known from
Akkadian personal names, too.?2®

2.3.3. Some of these names, however, are masculine, e.g.

da-zi -ma-du (DUMU.NITA ...)
dabg-bu-ul (DAM-s1)

ta$-da -ma-lik (DUMU.NITA ...)
ti-ti-na (DUMU.NITA ...)
dul-ba -ma-lik  (SAGI)
dul-da-ma-hu (MASKIM)

The two last examples are based on the assumption that a female SAGI
or MAéKIM, if there was any, would have been indicated by adding
MUNUS to the logogramm like in the case of BE and BE.MUNUS?2®

26 MEE T, 213.

The reading dary was suggested also by J. Krecher (see below, p. 176), who
mentioned Archi's and Lambert's identification of BAN-gaKl with Terqa referring to MARI
IV (1985) 531 note 14; Eblaitica, 136-37.

See Edzard, "™Ningal-gamil, fI§t.’:1r—damqat. Die Genuskongruenz im akkadischen
the%ghoren Personennamen", ZA 55 (1963) 113-130,
MEE 1V, 1325-1326.
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or AGRIG and AGRIG.MUNUS.?? Most probably, we are dealing here
with the 2d person m. sg. The nominal element, expressed or unexpres-
sed, is then to be interpreted as a vocative.dul/dal-da-ma-hu(/ha) and
the 3d person fl-da-ma-hu probably mean the same person, since both
occur in similar onomastic context.?' For an alternative interpretation
(3d m.), see note 39.

2.4. The 1st person pl. might be present in ne/ni-HAR(mur?)-da-
mu. This interpretation is, however, uncertain since ne/ni-HAR is
well attested as a nominal element: ™
a-a/i/i-zi/i811-a/%u -ne-HAR, BE-sii/gi/i-bi/NE/Su -ni-HAR.

3. Stems and "tenses"

3.1. Most verbal elements of personal names belong to a category
which corresponds to the Akkadian G stem preterite with its three
possible vocalizations, e.g.
ir-gab-
ig-ri-i$-
i811-gur-

3.2. Beside the preterite (in Akkadian terms), forms with infixed
/-ta-/ are found, which in terms of form may correspond to the Akkadian
perfect of the G stem or to the preterite of the Gt and Gtn stems
respectively (a geminated consonant usually not being expressed in
writing).

30 Ibid., 706-707.
31

ARETII 71 ZLIL 90 III ) 199 I-II
L ] duil-da-ma-hu a-du-mu en-na-NI
dul-da-ma-hu puzur4-ra-ma-lik ug-blt (gap)

i¥11-gi-ba-ir en-na-ma-lik puzurg-ra-ma-lik dul-da-ma-hu

i-ti-a-gu y dul-da-ma-hu MASKIM
ib-dur-NI i-ti-a-gu i¥11-gi-ba-ir
en-na-NI Su.DUg
ARET III 888 II ARETIV1V 6 IX
ra-ba en-na-ma-lik en-na-NI
dul-da-ma-ha dal-da-ma-hu in-ma-lik
i-ti-a-gu ib-dur-NI ib-dur-NI
ir-amg-ma-lik ra-ba

ug-but g-b&-ma-lik

il-da-ma-hu

ni-zi-ma-NI

zi-kir-ra-a-bay
i-ti-a-gt
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i-da-ra-ag/gt

ib-da-ra-ag/gt

ib-da-ra-zu ib-lug-zii (?)

ig-da-ra-ab ikrub (Akkad.)

ti-ig-da-ra-ab :

ig-da-ri-i$ ig-ri-i$(-...), ig-ri-su/sa

fl-da-ga-ay, fl-da-ka¥ il-gi-u$(-...), il-gii-sa

{l-da-gar i%11-gur-... (?y2

fi-da-ma-hu i§-map-... (?)32

dal-da-ma-hu, dul-da-ma-pu/ha

en-da-ar en-ar-...

en-da-bi’ i-bi-..., i-b{-l/um

en-da-zi en-zi(-...), en-zi-um

ir-da-az ir-az-..., ir-ra-az! (PEY)

ir-da-PES Ir-PES(.ZA/ZAg) w0
ir-ba-$u/sum/$a(/su?)?

ir-da-mu ir-amg-..., ir-amg/a-mu®*

i$-da-AL¢ (mah/alg?) i$-ALg-... %%

i$-da-1d is-la(/ra?)

i$-da-ma i$-ma-...

i$11-da-mar -dda-gan

These forms are vocalized in the same way as their possible Akkadian
equivalents. Verbs which have /u/ in the preterite show /a/ in the infixed
form in accordance with the Akkadian ablaut class, whereas /i/ and
/a/ remain unchanged. There is no example of an u-class verb containing
/u/ in the infixed form.

It seems remarkable that only one name of the composite type
containing an infixed verbal form is attested (i$17-da-mar- dda-gan)
and that exactly in this case a lexicalized Gt stem which can be
compared to its verbal element exists in Akkadian and in N.W. Semitic:

32 For the possible change S>L before t, see ZA 72 (1982) 217. 3
3 ,,The sign AZ (correctly PIRIG+ZA) might in some cases be confounded with PES,

For PES as a syllabogramm of its own with value ba$y see Krecher, below, p. 177 f.
34 Cf. above, 1.3.

35 cfi. above, 2.1.1., and note 11.
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gitmurum "to praise" and ttmr, which occurs only in personal names.38
Thus, it seems possible that non-lexicalized use of infixation was a
morphological mechanism to create shortened forms of composite
names containing a verb in the preterite. Infixed verbal forms
representing shortened personal names should then perhaps better
be compared to the Akkadian perfect than to its Gt or Gtn stems.
For the names ig-da-ra-ab, ti-ig-da-ra-ab, however, which have no
corresponding composite forms, an interpretation as the preterite
of a Gtn stem as suggested already for ti-ig-da-ra-ab in 2.3. because
of the writing ti- of its prefix would seem semantically plausible ("he/she
has constantly prayed"). The Gtn stem of kardbum is well attested
in Old Babylonian.

3.3. Forms corresponding to the Akkadian G stem present cannot
be identified with certainty in compos1te names but seem to exist
in names like

i-ku-wa-an /yikuwwan/ (or i-ku-pi-AN) /yikin-pi-’il(im)/)
i-ma-rujp /yimmar-u/

i-sa-i /yiSaHHi/

i-sa/sa-ri  /yiSarri/

In context, this category is clearly attested.3’

3.4, Besides the G stems (and its modifications), no other stems
can be identified with certainty in personal names. There are, however,
two names which possibly represent forms of the N stem of ’-m-r:

en-a-mar /yin>ammar/
en-a-mi-ir (reading not quite sure) /yin’amir/

4. Conclusions
The morphology of verbal elements contained in personal names

36 In cuneiform sources, the "Amorite" personal names a-bi-a$-ta-ma-ar, a-bi-i$-
ta-mar, ha-am-mi-i$-ta-mar and i-li- -i§-ta-mar are found. The Ugaritic spellings ilttmr
and cm(y)ttmr show t as the first radical. The verb is generally translated "to bear fruit"
on the basis of Arabic tamar "fruit" and corresponding words in other semitic languages
(H. Huffmon, APN, 267; F. Grondal, PNTU, 1993 C.H. Gordon, UT, 503 no: 2701). L.J.
Gelb, however, suggested a meaning "to guard, to protect" of the root t-m-r (AS 21, 32).
In our opinion, a connection of Gt ttmr and Akkadian Sitmurum seems plausible. In this
case, the nominal element combined with ttmr would be the direct object. This interpre-
tation is favoured by Akkadian names formed with $itmurum (usually Ww$tamar-DN, a¥$tamar-
DN), by the possible first _person in a-bi-a$-ta-mar, and also by the varymg order of elements
comparable to a-ba-ar-!:e : ar-$¢-a-ha, where the nominal element is clearly the direct
object.

57 E.g. i-na->d-d§ /yinahha¥/ (ARET II 1 VI 8), i-a-ba-nu and ti-a-ba-an (see note 14),
NI-ma-ra-an (see note 13), NI-na-ba-ruj; (ARET II 5 IV 3). For ARET II 6, where many
forms of this category are found, cf. note 15.
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from Ebla appears homogeneous with the exception of some inconsisten-
cies in the vocalization of the conjugational prefixes. These are, in
our opinion, not sufficient to prove the existence of different underly-
ing languages but rather reflect dialectal variants or allophones which
may witness to phonological changes. The verbal system as exhibited
in the present study agrees well with the Akkadian one. In this respect,
the absence of a perfect of the west semitic type, the absence of an
"indicative" in /-u/ as well as the existence of inflectional patterns
corresponding to the Akkadian present and perfect or Gt(n) stems
and, last not least, the inflection of verbs primae w, are particularly
significant.

The above-detailed agreements between "Eblaic" and Akkadian,
with respect to the verbal system in personal names, are intended
as evidence for an alternative position to that adopted by scholars
who interprete "Eblaic" from a West Semitic point of view.?® A
definitive clarification of the linguistic situation in Ebla requires
(supposing that it is possible) further intensive research. The following
factors may be held to qualify this position and any other as uncertain:

1) The substantial homogeneity of the source-material is not assured,
nor is it very probable. Morphological homogeneity may be a super-
ficial phenomenon, reflecting the incompleteness of the attested para-
digms. In particular, the literary texts, in which verbal forms with
"modal" endings /-u/, /a(m/n?)/ occur, might represent a body of
material diverging from personal names.

2) The verbal morphology as attested in personal names may belong
wholly or in part to a more ancient stage of linguistic development.

3) Our West Semitic comparative material is for the most part
very much more recent. It is conceivable that the later West Semitic
languages stood, in the IIld millenium, considerably nearer to contempo-
rary Akkadian.

38  Personal names from Ebla have been studied from this point of view in two impor-
tant articles by H.-P. Miiller, whose interpretations differ in many cases from those offer-
ed in the present article: "Das eblaitische Verbalsystem nach den bisher verdffentlichen
Personennamen" in: LdE, 211-233 and "Neue Erwigungen zum eblaitischen Verbalsystem®
in: BaE, 167-204. The most important divergencies concern the interpretation of possible
"perfect" forms, of forms with a t-prefix, and of forms with a t-infix: For "perfect" forms,
see LdE, 218 ff. ("Afformativkonjugation von fientischen Verben"). All examples cited there,
in our opinion, permit different interpretations, too. The t-prefix is considered to mark
the 3d person m. (ibid., 223 f.). In spite of the fact, that feminine names and their formation
according to Akkadian rules are not reckognized, this suggestion may still be valid as an
alternative interpretation of some masculine names cited above as possible examples of

the 2d person m. All forms with infixed t derived from G stem are interpreted as belonging
to the Gt stem (BaE, 197 f.).
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INDEX AND SOURCES OF PERSONAL NAMES FROM EBLA

Al, A2, A3, A4, and M2, refer to the indexes of ARET I-IV, and MEE
II, respectively. Note the following correspondences:

MEE 2 2 = ARET 1 15 MEE 2 17 = AREE T™ 10
3 = ARET 1V4 19 = ARET 1 11
b= ARET I 31 20 = ARET1 14
7 = ARET 1 13 21 = ARET 1 12
8 = ARET 1 16 22 = ARET 'I" 17
16 = SEb 4, 137 f.+Fig. 37 30 = ARET 11 14
a-a -ne-HAR A2 (a-na-!)
a-bay -il A3 A4
a-BAN-rum A3
a-da-ra A3
a-da-ra-ag A3
a-da-r{ A3
a-dub -da-mu M2
a-ga -li-im A3
a-ha -ar-$é A4
a-ib -ma-lik A4
a-ma -il A4
a-mur -da-mu A3 A4 M2
-il M2
=li-im A3 A4 M2
a-nu-ud -ha-lam A3
a-P1 -i-3ar A3 A4
-$um A3 A4 M2
a-Su-ur -il A3
-ma-lik A4 M2
-NI A3 A4
a-$u-ur -ma-lik A3
a-Sury(HIxMAS) -ma-lik A3 A4 (sur))
a-da-$a A2 A3 A4 M2
»a-da-$é A3 A4 M2
>a-ta$ A3 A4 M2
>a-ta$-$é A3
>ax(NI)-ba -il A3 A4 M2
ab-ri -a-hu A4 M2
ar-ra -il A4
ar-si A3
ar-si -a-ha A3 A4 M2
a-hu A2 A3 A4

-a-hum

Seb 4, 163 v. VI 7
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_ab
ar-$¢ -a-ha
-a-hu
~ti-lu
as-ba -NI
a$-ma -zi-kir
ba-na -ah
BE-su -ni-HAR
da-bfl -da-mu
da-bur -da-mu
da-du-ar
da-dub
dda-gan -li-im
da-hi-ir -ma-lik
da-hir -da-mu
-ma-lik
da-mur -da-mu
=li-im
da-zi -du-du
-ma-ad
-ma-ad-um
-ma-du
dab -ar-ruj )
dabg-bu-lu
dabg-bu-ul
dabg-da-ug
dabg-HAR -9°G-da
DABg-zi -ma-lik
dag'-mul'-da-mu
dag-ri-{§ -da-mu
dal-da-gam
dal-da-ma-hu
dal-zi
dar-amg¢ -ma-lik
dar-gdb-bu
dar-gdb -da-mu
dar-HUB -da-mu
“dar-ib -da-mu
dary(BAN)-gab -du-lum
du-bil -da-mu
-ma-lik
du-zi -i-$ar
dul-ba -ma-lik
dul-da -gam
dul-da-ma-ha

A3 M2

M2

A2 A4 M2

OA 18,171 v. V 12
A3

OA 18,172 v. VI 9
A3

A3

A4

A3

A3

A4 M2

Al

A3

A3 M2

A3

Seb 4, 41 XI 4
Seb 3,351V 2
A2

A3 A4

A3

A3 A4

A3 (dib-)

A4

A3

A3

M2 (dag-mur-)
A3 J
A3 (E-AN.AN.AN.AN-, KA-)
A4 Seb2,21112
A3 A4 (RI-)

A4 (RI-)

A4 (ri-)

A4

OA 18, 166 IX 28
A4

A3

A3 A4 M2

A3 M2 (irg)

Al

Al

Al

A3 (sur-)

A4 (sur-) M2

A3 (sur-)
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dul-da-ma-hu
duil-PI -ga-ba-alg
en-a
-da-mu-
-Uy
en-ar -ha-lam
: =li-im
en-bu-u$ -li-im
en-da-ar
en-da-bi
en-da-zi
en-ga -am
-da-ba-an
=li-im
-mu-du
-mu-ud
-$um
en-ga-Uy
-um
en-gi -i§ -ar
-su
-$um
en-zi
en-zi -ar
-da-ar
-da-mu
-du-du
-gﬁ-nﬁm
-dj-lam
=li-im
-ma-lik

-$a-ha-ruyy

en-zi-um
en-zu-rujy
gi -ni-HAR
a-ra -il
hag(HAL)-ra -il
-NI
i-bf -a-du
-da-mu
~-da-si-in
-i$-lu
-ni-HAR
-ni-ki-mu
-SU
-$um

A3 (sur-)

M2

A3 M2 (both en-l1il)
A4 M2 (en-lil-)
M2 (en-lil-)
A2 A3

A4

A3 A4 M2

A4

M2 (en-da-ga!)
M2

A3

A2 A3

A3

A3

A3

A4

A4

+A3 M2

M2

A3 A4 M2

A3

A3 A4

A3 A4 M2

A3

A2 A3 A4 M2
A3 A4

A3

A3

A4

A3 A4 M2
A2 A3 A4 M2
A3

A2 A3 A4
Seb 2,12V 6
A3

A2 A3 A4 M2
A3

A2

A3

A3 M2

M2

A2

A3

A3 A4 M2
A2 M2

A2 A3 A4 M2
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i-bi-u

i-bf-um

i-bi -zi-kir
-Zi-mu

i-da -ad-mu
-am
-ba-hal
-gam
=il
-ma-lik
-ne-gi-mu
-ne-Ki-mu
-NI
-ni-kKi-mu

i-da -ra-ag
U

i-dub -da-mu

i-ga -i8-ru;
=la-um
-li-im

i-ib -ma-lik
-na-im

i-ku-wa-an

i-ma-rujy

i-mur -da-mu

i-mur -li-im

i -ne-HAR

i-nu-ud -da-mu

i-ri-gu

i-ri-gu-nu

i-ri-ib -il

i-ri-ig

i-ri-ig -da-mu
-gar
-gi-nu
-ma-lik
-NI
-PL.AS
-ZE

i-sa-i

i-sa-r{

i-sd-r{

i-ti-ig

i-ti-ig -li-im
-$um

i-ti-in

A3

A2 A3 A4 M2
A2 A3 A4 M2
A3

A2 A3 M2
M2

A4

A4

A3 A4 M2
A2 A3 A4 M2
M2

A4

A3 A4

A3 A4 M2

A3

A4

M2

A4

A4

A3 M2

A2 A3 A4 M2
A3

M2

A3

A3

A2 A4 M2

A3

A3 A4 M2
A3 A4

A3 A4 M2
M2

A2 A3 A4 M2
A2 A3 A4 M2
A3 M2

A3 M2

A3 A4 M2
A3 M2

A3

A3 A4 M2
M2

A3 A4 M2
A3

A4

A3 M2

A4

A2 A3
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i-ti-in -i-lam
i-ti-nu
i-zi -ne-HAR
i-lum -na-im
ib-"a-ra
ib-ar
ib-da-ra-ag
ib-da-ra-gt
ib-da-ra-zu
ib-da-Uy
ib—da-u9
ib-du-lu
ib-du-lum
ib-du-ra
ib-du-rui
ib-dur -ar-ruj
ib-dur -4’a-da
-dda-gan
-i-$ar
=ik
-i$-lu
-dku-ra
-ma-lik
-NI
-ti-lu
ib-hu-ur
ib-hur.ur
ib-lus-zil
ig-bu-ul -ma-lik
ig-da-ra-ab
ig-da-r{-i§
ig-mul -da-mu
ig-na -da-ar
-da-mu
ig-na-um
ig-ri-i$
ig-ri-i§ -da-mu
-gam
-ha-lam
=li-im
ig-ri-sa
ig-ri-su
ig-su-ub -da-mu
ig-su-ud
th-su-ub -da-mu
-a -da-mu

M2

A3 A4

Al

A3 M2

A4

A3

A3

M2

M2

A3

A4

A2 A3 M2
M2

A2 A3 A4 M2
A3

M2

A4

A3 A4

A2 A3 A4 M2
A3 A4 M2

A3

A4

A3 A4

A3 A4 M2
M2

A3 M2

A3

A3 A4 M2
A3 A4 M2

A3

A3

A3 (ik-AN.AN.AN-)
A3 A4 M2
A2 A3 A4 M2
A2 A3

A2 A3 A4 M2
A3

A3

A4 M2

A3 A4 M2
A2 A3 M2
A2 A4 M2
A2 A3 A4

A3 A4 M2

A3 A4 OA 18,167 X 21; XI 13

A4


http://ik-AN.AN.AN-
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-ma-lik

-$ar
fl->d-ag -da-mu
fl-amg -da-gan

A3

A4

A3 A4 M2

M2 41-dda-gan)

-da-si-in A2
fl-ba -da-ar A3 A4
-da-mu A3 M2
fl-ba -gi-nu A4
-i-$ar A4 M2
-IGL.DU - A3 ({l-ba-palil)
-IGL.DUg A4 M2
-ma-lik A3 A4 M2
=-sa-mu A4
-sd-mu A2
-$um A3 A4 M2
{l-ba-um A3 M2
{l-ba -zi-kir A3 A4 M2
fl-da-ga-as A3
fl-da-gar A3 A4 M2
{l-da-kas A3 A4
{l-da-ma-hu A4
il-e -da-mu A4 M2
-i-$ar A3 A4 M2 ({1-é-1)
{l-gti-sa M2
fl-gti-u$ A3
fl-ga-u$ -da-mu A3 M2
=TI A2 A3 A4 M2
ir-a M2
ir-a -il M2
ir-a-mu A3
ir-a -NI A2 A3 M2
ir-’4-ag -da-mu A3 A4
ir-amg -a-hir A4
-da-ar A2 A3 A4 M2
da-hu-mu A3
-da-mu A2 (14 XIX 10) A3 A4 M2
-da-si-in M2
-ga-ma-alg A4 OA20,41 v.III 1
-gli-nu A3 A4
-ma-lik A2 A3 A4 M2
ir-amg -mu M2 (hu?.AN.MU!)
ir-amg -na-gdr A3
-$ar A3
ir-az!(PIRIG) -il A3 (PIRIG) M2 (PIRIG)
ir-az -NI , A2 (also ir-x-za-NI) A3 M2 (ir-za-fus)

ir-az!(PIRIG) -ZE A2 (%, 15...)
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ir-ba-su
ir-ba-sum
ir-ba-3a
ir-ba-$u
ir-da-az
zr—da—PE§
lr—ga-bu
ir-gab -ar
-da-mu
ir-i-ba
ir-i-bu
ir-ib -da-mu
-ga-ar
~NI
ir-ib -ga-ma-alg
-NI
ir-PES -da-mu
ir-PES.ZA -NI
ir-PES.ZA 4 -ma-lik
ir-PES. ZAx -NI
ir-PES -2
ir—ra-az!(Pf:‘:§)
i$-AL¢ -da-mu
i$-ba =il
-NI
i$-da-ALg
i$-da-la
i$-da-ma
i$-la -ab
-BE
-da-du
-KU
-ma-lik
=il
i$-ma -da-ar
-da-ba-an
-da-mu
i$-ma -ga-lu
-gar-du
-il
=li-im
-ma-lik
~-NI
-$um
-zi-kir
i$-ra -il

A4
A4

A2

A3

A4

A2 A3 (-hu¥) Seb 2, 12 VII 13
A3 M2

A2 A3 A4 M2

A4

A2 A3 A4 M2

A2

A2 A3 A4 M2

M2

A4

M2

A3 A4 M2

A3 (hu$)

A3 (hud) A4 (HUS)

A A3 (hu.¥)

A4 (HUS)

A2 (x, 30...) A3 (hug) A4 (HUS)
M2 (lr-HUé-ra)
A3 M2

A4

M2

A2 A3 M2

A3

A3 A4 M2
A3

A4

A3 A4

A3

A4 M2

A2 A3 A4 M2
A3

A3 A4

A3 A4 M2

A3 A4 M2

A3 A4

A3

A3 M2

A4

A4 M2

- A3

A3 M2
A3 A4 M2
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-NI
i$11-a
is11-a -da-mu
=1
-ma-lik
-ne-HAR
i$11-a-rdm
i$11-ar -da-mu
=li-im
-NI
i$11-ba-um

i¥11-da-mar-dda-gan

i$11-gu-nu
i$11-gur -da-mu
=li-im
=TI
i811-ma -NI
i811-rf -mu-ud
li-ma -da-gan
li-ma -dda-gan
ne-HAR
ne-HAR -da-mu
NE -ni-HAR
ni-HAR -da-mu
3u -ne-HAR
-ni-HAR
tab-du-ra
tab-ri -sa
ta$-da -ad-mu
-ma-lik
ta¥-ma -da-mu
-ti-lu
-dyTtu
-zi-kir
ti-gi -4UTU
ti-ig-da-ra-ab
ti-i$-te -da-mu
ti-ri-ig -da-mu
ti-ri-in -da-mu
ti-$a -li-im
ti-S$ar
ti-¥é -li-im
ti-ti-na
ti-ti-nu
u-da -a-hu

A3

A2

A4

A3 A4 M2
A2 A3 A4 M2
A3 A4

A3

A2 A3 M2 Seb 4, 45 XVII 5

A2 M2

M2

A4

M2

A3 A4

A3 A4

A3

A3

A3

M2

A4

M2

A3

A3

A4

A3 A4

A4 (i-mur-)
A3

Al

A3

A3

A4 (tes-)
A3 (tes-)
A3 (te¥-) M2 (tes$-)
A3 (tés-)
A4 (te$-) M2 (tées-)
A4 (te$-) M2 (tes-)
A4

A3

A3 A4

M2

A3 M2

A2 A3 A4
A3

A3 A4 M2
A2 M2

A3 A4 M2
A4


http://yu.fl
http://Ii.rt.rv
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A4
A3 M2
A4
A3
A3
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